ThermoFisher c €

SCIENTIFIC STATEMENT OF CONFORMITY

W'Manufacturer 12l Authorized Representative
Thermo Electron LED GmbH Thermo Electron LED GmbH
Robert-Bosch-Str. 1 Robert-Bosch-Str. 1
63505 Langenselbold 63505 Langenselbold
Germany Germany

Blproduct Type
Pacific Series

“'Model Name(s)
Pacific RO 3, Pacific RO 7, Pacific RO 12, Pacific RO 20, Pacific RO 40
Pacific Tll 3, Pacific TIl 7, Pacific TIl 12, Pacific Tll 20, Pacific Tl 40
Pacific TIl 3 UV, Pacific TIl 7 UV, Pacific TIl 12 UV, Pacific TIl 20 UV, Pacific TIl 40 UV
Pacific AFT 3, Pacific AFT 7, Pacific AFT 12, Pacific AFT 20, Pacific AFT 40

BIRated Voltage, Rated Frequency
AC 100-240v, 50 - 60Hz

I We herewith declare under our sole responsibility that the above mentioned products meet the provisions
of the following EC Directives and harmonized standards:

"EC Directives
2014/30/EU Electromagnetic Compatibility Directive
2014/35/EU Low Voltage Directive
2011/65/EU RoHS Directive

¥l Standards
EN 61326-1:2013
EN 61010-1:2010
EN 50581:2012

I This declaration is valid from the product manufactured after the date.

2017-08-01

Shervin Ghorab
Regulatory Compliance Manager
Thermo Fisher Scientific
Laboratory Products Division
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SCIENTIFIC STATEMENT OF CONFORMITY

DE) "I Hersteller - [21 Bevollmachtigter Vertreter - Bl Produkttyp - [4l Modellbezeichnung(en) - [ Nennspannung, Nennfrequenz - & Wir
erklaren hiermit in alleiniger Verantwortung, dass die vorgenannten Produkte die Bestimmungen der folgenden EG.Richtlinien und harmonisierten
Normen erfiillen: [ EG-Richtlinien - [81Normen - ¥ Diese Erklarung gilt fiir die nach diesem Datum hergestellten Produkte.

FR) [ Fabricant - 2l Représentant agréé - ¥ Type de produit - 1l Désignation(s) du modéle - [ Tension nominale, Fréquence nominale - [°]
Par la présente, nous déclarons sous notre entiére responsabilité que les produits cités plus haut respectent les dispositions des directives et les
normes harmonisées de I'Union européenne suivantes : [/ Directives européennes - 81 Normes - [°l La présente déclaration est valable a partir de
la date de fabrication du produit.

IT) [ Produttore - [ Rappresentante autorizzato - ¥l Tipo di prodotto - ¥ Nomi dei modelli - ¥ Tensione nominale, Frequenza nominali - [€]
Con la presente si dichiara sotto la nostra esclusiva responsabilita che i summenzionati prodotti soddisfano i requisiti delle seguenti direttive e
standard armonizzati CE: "l Direttive CE - (8 Standard - ¥l Questa dichiarazione & valida dal prodotto costruito dopo la data.

ES) "l Fabricante: [21 Representante autorizado: [* Tipo de producto: [“/Modelos: [ Tension nominal, Frecuencia nominal: 61 Por medio de
la presente, declaramos bajo nuestra exclusiva responsabilidad que los productos arriba mencionados cumplen con las disposiciones de las si-
guientes directivas comunitarias (CE) y normas armonizadas: [/ Directivas CE: [1Normas: [? Esta declaracion es vélida para el producto fabrica-
do después de la fecha.

PT) [ Fabricante - [21 Representante Autorizado - ¥l Tipo de Produto - ¥ Nome(s) do Modelo - [¥1 Tensdo Nominal, Frequéncia Nominal - [¢]
Pelo presente, declaramos sob nossa Unica responsabilidade que os produtos acima mencionados cumprem as disposicdes das seguintes
Directivas da CE e das normas harmonizadas: [l Directivas da CE - ¥l Normas - [® Esta Declaragéo ¢ valida para o produto fabricado apés a
data.

NL) [ Producent - 2l Gemachtigd vertegenwoordiger - [¥1 Producttype - ¥l Modelnaam/namen - [l Nominale spanning, nominale frequentie
- [B1Wij verklaren bij deze onder onze eigen verantwoordelijkheid dat de bovengenoemde producten voldoen aan de bepalingen van de volgende
EC-richtlijnen en geharmoniseerde normen: 71 EC-richtlijnen - [&1Normen - 1] Deze verklaring is geldig voor de producten die zijn geproduceerd na
deze datum.

PL) [l Producent - 21 Autoryzowany Przedstawiciel - ¥ Typ produktu - I Nazwa(y) modelu - ¥ Napiecie znamionowe , czestotliwos¢
znamionowa -1 Deklarujemy z petna odpowiedzialno$cia, ze powyzej wymienione produkty spetniajq wymagania nastepujacych dyrektyw WE
oraz norm zharmonizowanych: [/ dyrektywy KE - [ Standardy - ! Deklaracja ta jest wazna dla wyrobéw wyprodukowanych po dacie.

CS) [MVyrobce - [2 Autorizovany zastupce - 1 Typ produktu - ¥ Nazvy modeld - 151 Jmenovité napéti, jmenovity kmitocet — (€1 Timto
prohladujeme na svou vyhradni odpovédnost, ze vySe uvedené produkty vyhovuji ustanovenim nasledujicich Smémic ES a harmonizovanych
norem: [ Smérnice ES - 1Normy - [¥ Toto prohla$eni o shodé plati od data vyroby produktu.

SK) 1 Vyrobca - 12 Autorizovany zastupca - ¥ Typ produktu — 4l Nazov modelu(-ov) - ¥ Menovité napétie, menovité frekvencia - 1 Tymto
na vlastnu zodpovednost vyhlasujeme, Ze vy$Sie uvedené produkty spliiaju ustanovenia nasledujlicich smemic ES a harmonizovanych noriem: ]
Smernice ES - 1 Normy - [¥ Toto vyhlasenie plati pre produkty vyrobené po uvedenom datume.

DA) [l Producent - (2l Autoriseret repraesentant - ¥ Produkttype - 41 Modelnavn(e) - [ Vurderet spanding, vurderet frekvens — [€l Hermed
erkleerer vi vores eneansvar for, at de ovenfor naevnte produkter opfylder provisionemne af de falgende EU-direktiver og harmoniserede standarder:
[1EU-direktiver - (8 Standarder - ] Denne bekendtgerelse er gyldig fra produktet fremstillet efter denne dato.

SV) MTillverkare - [ Auktoriserad representant - ¥ Produkttyp - ! Modellnamn - [51 Markspanning, markfrekvens —
81Vi deklarerar harmed under eget ansvar att de ovan ndmnda produkterna uppfyller det stipulerade i foljande EU-direktiv och harmoniserande
standarder: 1 EU-direktiv - ¥ Standarder - ¥ Denna deklaration galler for produkter tillverkade efter detta datum.

FI) "Valmistaja - 12 Valtuutettu edustaja - ¥l Tuotetyyppi - 4 Mallin nimi/nimet - (5] Nimellisjannite, Nimellistaajuus — 61 Vakuutamme taten
omalla vastuullamme, ettd em. tuotteet tayttavét seuraavien EY-direktiivien ja yhdenmukaistettujen standardien asettamat vaatimukset: [ EY-
direktiivit - (61 Standardit - [ Tama vakuutus on voimassa paivamaaran jalkeen valmistetusta tuotteesta alkaen.

ET) "' Tootja - [ Volitatud esindaja - ¥1 Toote tiiiip - “ Mudeli nimetused - [5I Nimipinge, nimisagedus - [? K&esolevaga kinnitame enda
ainuvastutusel, et eelpool mainitud tooted vastavad EL Direktiivide ja harmoneeritud standardite nduetele: [1 EL Direktiivid - ¥ Standardid - [°]
Kaesolev deklaratsiooni kehtib parast seda kuupaeva valmistatud tootele.

LV) "IRazotajs - 121 Pilnvarotais parstavis - [*l Produkta veids - [/ Mode|a nosaukums(i) - 5l Nominalais spriegums, Nominala frekvence - (€]
Meés, saskana ar masu atbildibu atzistam, ka iepriekSminétie produkti atbilst $adam EK direktivam un saskanotajiem standartiem: [" EK Direktivas
- B Standarti - [ ST deklaracija ir deriga no produkta izgatavo$anas datuma.

MT) I Manifattur - [21Rapprezentant Awtorizzat - [*I Tip ta’ Prodott - 4! Isem(Ismijiet) tal-Mudell - [ Rated Voltage, Rated Frequency — [
Hawnhekk ahna niddikjaraw, taht ir-responsabbilta unika taghna, li I-prodotti msemmija hawn fuq jissodisfaw id-dispozizzjonijiet tad-Direttivi tal-KE
u l-istandards armonizzati li gejjin: "] Direttivi tal-KE - [ Standards - 1] Din id-dikjarazzjoni hi valida mill-prodott immanifatturat wara d-data.

LT) [ Gamintojas - [2|galiotas atstovas - ¥l Gaminio tipas - [l Modelio pavadinimas (-ai) - ¥ Nominalioji {tampa, Nominalusis daZnis - €]
Siuo mes, savo paciy atsakomybe, skelbiame, kad minéti gaminiai atitinka Sias EB direktyvy ir harmonizuoty standarty nuostatas: " EB direktyvos
- I8 Standartai - [°1 Si deklaracija galioja nuo gaminio pagaminimo datos.

SL) [ Proizvajalec- [21Pooblaséeni zastopnik - ¥ Tip izdelka - [ Naziv(i) modela(ov) - ¥l Nazivna napetost, Nazivna frekvenca - [€1S polno
odgovornostjo izjavljamo, da zgoraj navedeni izdelki ustrezajo predpisom naslednijih Direktiv EU in usklajenih standardov: [ Direktive EU - [#!
Standardi- [¥1 Ta izjava velja za izdelke proizvedene po datumu.

EL) " KaraokeuaaTig - 2 E¢ouoiodoTnpévog avTimpoowrog - 13 Eidog mpoidvrog - ¥ Ovopacia povréAou - 151 OvopaaTiki Téon, OvopaoTiki ouxvoTnTa —
181 Me 10 TTapdV dnAwvoupe uTrd TV atrokAEIoTIKA €uBUVN Pag 6TI Ta TIPOIGVTA TTOU AVAPEPOVTAI TIAPATIAVW, GUPHOP@WVOVTal pe TIG diatdtelg Twv Odnyiwv EK kal
Ta evapyoviauéva TrpdTuta: 108nyieg EK - BIMpoTuma - 91 H Tapoloa dAwan 10KUEl yia To KATAOKEUAGUEVO TIPOIOV PETA TNV NUEPOHNVIa.

GA) "IMonaroir - [@lonadai tidaraithe - *! Cineal Tairge - Ainm (neacha ) Samhail - I Ratail Voltage , Miniciocht Ratail -
5 Dearbhaimid leis seo faoinar fhreagracht aonair go gcomhlionann na tairgi ata luaite thuas foralacha na dTreoracha AE a leanas agus
caighdeain chomhchuibhithe : [ Treoracha CE - [ Caighdeain - ¥ T4 an dearbhu baili 6n tairge a mhonaraitear i ndiaidh an data sin.
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SCIENTIFIC STATEMENT OF CONFORMITY

HR) " Proizvodac - 121 Ovlasteni zastupnik - [*I Vrsta proizvoda - [ Naziv(i) modela - ¥ Nazivni napon, nazivna frekvencija -
161 Qvime izjavljujemo pod punom odgovorno$éu da gore navedeni proizvodi zadovoljavaju odredbe sliedecih Direktiva EZ-a i uskladenih normi: [7]
Direktive EZ-a - [{INorme - [ Ova izjava vrijedi za proizvod proizveden nakon navedenog datuma.

RO) "Producator - [ Reprezentant Autorizat - ¥ Tipul Produsului - “INume model(e) - [5I Tensiune nominald, Frecventa nominald - (61 Prin
prezenta declaram pe proprie responsabilitate ca produsele de mai sus sunt in conformitate cu urméatoarele Directive si standarde armonizate ale
CE: " Directive CE - I Standarde - [°l Aceasta declaratje este valabila pentru produsele fabricate dupa data curenta.

HU) 'l Gyarto - 2l Meghatalmazott képviseld - ¥ Terméktipus - [/ Modell(ek) neve - FI Névleges fesziiltség, névleges frekvencia - [l
Kizarolagos felel6sségiink tudataban kijelentjlik, hogy a fent megjelélt termékek megfelelnek a kdvetkezd EK-iranyelvek és harmonizalt szabvanyok
rendelkezéseinek: "MEC-iranyelvek - 81 Szabvanyok - [’ Jelen nyilatkozat a megadott datum utan gyartott termékekre érvényes.

BG) " Mpounssoguten - [210TopusupaH npeacrasuten - B1Tun npoaykr - “I'me Ha moaen - F1HomuHanHo HanpexeHue, HomuHanHa
yecrtoTa - [f1 C HacTosLmMS JOKyMEHT Aeknapupame Nog Halla cobCTBeHa OTTOBOPHOCT, Ye ropecrioMeHaTuTe NpOoAyKTM OTFOBApST Ha Knay3ute Ha
CcnegHUTE XapmMoHu3upaHm ctanaapTy v aupektusm Ha EO: 71 inpektnem Ha EO - B CtanpapTu - ¥ Tasan aeknapaums e BanuaHa 3a npoaykTuTe,
npou3BeaeHm cnej garata.

ZH) 1 3 - PHSEAARRR - PP 2B - WAL 5 - BIAIE B ~ BB — OWE T /R IME — SHEAYATHE T FOTRAb A
bt S RN RS S AR R AR RUE © VRKER R4 - EIARAE - PUATRIT B P= ilie  HAR AR -
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SCIENTIFIC STATEMENT OF CONFORMITY

W'Manufacturer 12l Authorized Representative
Thermo Electron LED GmbH Thermo Electron LED GmbH
Robert-Bosch-Str. 1 Robert-Bosch-Str. 1
63505 Langenselbold 63505 Langenselbold
Germany Germany

Blproduct Type
GenPure Series

“'Model Name(s)
GenPure Standard, GenPure UF, GenPure UV/UF, GenPure UV, GenPure UV-TOC, GenPure UV-
TOC/UF

BIRated Voltage, Rated Frequency
AC 100-240v, 50 - 60Hz

' We herewith declare under our sole responsibility that the above mentioned products meet the provisions
of the following EC Directives and harmonized standards:

[MEC Directives
2014/30/EU Electromagnetic Compatibility Directive
2014/35/EU Low Voltage Directive
2011/65/EU RoHS Directive

¥l Standards
EN 61326-1:2013
EN 61010-1:2010
EN 50581:2012

I This declaration is valid from the product manufactured after the date.

2017-08-01

Shervin Ghorab
Regulatory Compliance Manager
Thermo Fisher Scientific
Laboratory Products Division
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SCIENTIFIC STATEMENT OF CONFORMITY

DE) "I Hersteller - [21 Bevollmachtigter Vertreter - Bl Produkttyp - [4l Modellbezeichnung(en) - [ Nennspannung, Nennfrequenz - & Wir
erklaren hiermit in alleiniger Verantwortung, dass die vorgenannten Produkte die Bestimmungen der folgenden EG.Richtlinien und harmonisierten
Normen erfiillen: [ EG-Richtlinien - [81Normen - ¥ Diese Erklarung gilt fiir die nach diesem Datum hergestellten Produkte.

FR) [ Fabricant - 2l Représentant agréé - ¥ Type de produit - 1l Désignation(s) du modéle - [ Tension nominale, Fréquence nominale - [°]
Par la présente, nous déclarons sous notre entiére responsabilité que les produits cités plus haut respectent les dispositions des directives et les
normes harmonisées de I'Union européenne suivantes : [/ Directives européennes - 81 Normes - [°l La présente déclaration est valable a partir de
la date de fabrication du produit.

IT) [ Produttore - [ Rappresentante autorizzato - ¥l Tipo di prodotto - ¥ Nomi dei modelli - ¥ Tensione nominale, Frequenza nominali - [€]
Con la presente si dichiara sotto la nostra esclusiva responsabilita che i summenzionati prodotti soddisfano i requisiti delle seguenti direttive e
standard armonizzati CE: "l Direttive CE - (8 Standard - ¥l Questa dichiarazione & valida dal prodotto costruito dopo la data.

ES) "l Fabricante: [21 Representante autorizado: [* Tipo de producto: [“/Modelos: [ Tension nominal, Frecuencia nominal: 61 Por medio de
la presente, declaramos bajo nuestra exclusiva responsabilidad que los productos arriba mencionados cumplen con las disposiciones de las si-
guientes directivas comunitarias (CE) y normas armonizadas: [/ Directivas CE: [1Normas: [? Esta declaracion es vélida para el producto fabrica-
do después de la fecha.

PT) [ Fabricante - [21 Representante Autorizado - ¥l Tipo de Produto - ¥ Nome(s) do Modelo - [¥1 Tensdo Nominal, Frequéncia Nominal - [¢]
Pelo presente, declaramos sob nossa Unica responsabilidade que os produtos acima mencionados cumprem as disposicdes das seguintes
Directivas da CE e das normas harmonizadas: [l Directivas da CE - ¥l Normas - [® Esta Declaragéo ¢ valida para o produto fabricado apés a
data.

NL) [ Producent - 2l Gemachtigd vertegenwoordiger - [¥1 Producttype - ¥l Modelnaam/namen - [l Nominale spanning, nominale frequentie
- [B1Wij verklaren bij deze onder onze eigen verantwoordelijkheid dat de bovengenoemde producten voldoen aan de bepalingen van de volgende
EC-richtlijnen en geharmoniseerde normen: 71 EC-richtlijnen - [&1Normen - 1] Deze verklaring is geldig voor de producten die zijn geproduceerd na
deze datum.

PL) [l Producent - 21 Autoryzowany Przedstawiciel - ¥ Typ produktu - I Nazwa(y) modelu - ¥ Napiecie znamionowe , czestotliwos¢
znamionowa -1 Deklarujemy z petna odpowiedzialno$cia, ze powyzej wymienione produkty spetniajq wymagania nastepujacych dyrektyw WE
oraz norm zharmonizowanych: [/ dyrektywy KE - [ Standardy - ! Deklaracja ta jest wazna dla wyrobéw wyprodukowanych po dacie.

CS) [MVyrobce - [2 Autorizovany zastupce - 1 Typ produktu - ¥ Nazvy modeld - 151 Jmenovité napéti, jmenovity kmitocet — (€1 Timto
prohladujeme na svou vyhradni odpovédnost, ze vySe uvedené produkty vyhovuji ustanovenim nasledujicich Smémic ES a harmonizovanych
norem: [ Smérnice ES - 1Normy - [¥ Toto prohla$eni o shodé plati od data vyroby produktu.

SK) 1 Vyrobca - 12 Autorizovany zastupca - ¥ Typ produktu — 4l Nazov modelu(-ov) - ¥ Menovité napétie, menovité frekvencia - 1 Tymto
na vlastnu zodpovednost vyhlasujeme, Ze vy$Sie uvedené produkty spliiaju ustanovenia nasledujlicich smemic ES a harmonizovanych noriem: ]
Smernice ES - 1 Normy - [¥ Toto vyhlasenie plati pre produkty vyrobené po uvedenom datume.

DA) [l Producent - (2l Autoriseret repraesentant - ¥ Produkttype - 41 Modelnavn(e) - [ Vurderet spanding, vurderet frekvens — [€l Hermed
erkleerer vi vores eneansvar for, at de ovenfor naevnte produkter opfylder provisionemne af de falgende EU-direktiver og harmoniserede standarder:
[1EU-direktiver - (8 Standarder - ] Denne bekendtgerelse er gyldig fra produktet fremstillet efter denne dato.

SV) MTillverkare - [ Auktoriserad representant - ¥ Produkttyp - ! Modellnamn - [51 Markspanning, markfrekvens —
81Vi deklarerar harmed under eget ansvar att de ovan ndmnda produkterna uppfyller det stipulerade i foljande EU-direktiv och harmoniserande
standarder: 1 EU-direktiv - ¥ Standarder - ¥ Denna deklaration galler for produkter tillverkade efter detta datum.

FI) "Valmistaja - 12 Valtuutettu edustaja - ¥l Tuotetyyppi - 4 Mallin nimi/nimet - (5] Nimellisjannite, Nimellistaajuus — 61 Vakuutamme taten
omalla vastuullamme, ettd em. tuotteet tayttavét seuraavien EY-direktiivien ja yhdenmukaistettujen standardien asettamat vaatimukset: 1 EY-
direktiivit - (¥ Standardit - (1 Tdma vakuutus on voimassa paivamaaran jalkeen valmistetusta tuotteesta alkaen.

ET) "' Tootja - [ Volitatud esindaja - ¥1 Toote tiiiip - “ Mudeli nimetused - [5I Nimipinge, nimisagedus - [? K&esolevaga kinnitame enda
ainuvastutusel, et eelpool mainitud tooted vastavad EL Direktiivide ja harmoneeritud standardite nduetele: [1 EL Direktiivid - ¥ Standardid - [°]
Kaesolev deklaratsiooni kehtib parast seda kuupaeva valmistatud tootele.

LV) "IRazotajs - 121 Pilnvarotais parstavis - [*l Produkta veids - [/ Mode|a nosaukums(i) - 5l Nominalais spriegums, Nominala frekvence - (€]
Mes, saskana ar masu atbildibu atzistam, ka iepriekSminétie produkti atbilst $adam EK direktivam un saskanotajiem standartiem: ["l EK Direktivas
- B Standarti - [ ST deklaracija ir deriga no produkta izgatavo$anas datuma.

MT) I Manifattur - [21Rapprezentant Awtorizzat - [*I Tip ta’ Prodott - 4! Isem(Ismijiet) tal-Mudell - [ Rated Voltage, Rated Frequency — [
Hawnhekk ahna niddikjaraw, taht ir-responsabbilta unika taghna, li I-prodotti msemmija hawn fuq jissodisfaw id-dispozizzjonijiet tad-Direttivi tal-KE
u l-istandards armonizzati li gejjin: "] Direttivi tal-KE - [ Standards - 1] Din id-dikjarazzjoni hi valida mill-prodott immanifatturat wara d-data.

LT) [ Gamintojas - [2|galiotas atstovas - ¥l Gaminio tipas - [l Modelio pavadinimas (-ai) - ¥ Nominalioji {tampa, Nominalusis daZnis - €]
Siuo mes, savo paciy atsakomybe, skelbiame, kad minéti gaminiai atitinka Sias EB direktyvy ir harmonizuoty standarty nuostatas: " EB direktyvos
- I8 Standartai - [°1 Si deklaracija galioja nuo gaminio pagaminimo datos.

SL) [l Proizvajalec- 121 Pooblaséeni zastopnik - ¥ Tip izdelka - [ Naziv(i) modela(ov) - ¥l Nazivna napetost, Nazivna frekvenca - [€1S polno
odgovornostjo izjavljamo, da zgoraj navedeni izdelki ustrezajo predpisom naslednijih Direktiv EU in usklajenih standardov: [ Direktive EU - [#!
Standardi- [¥1 Ta izjava velja za izdelke proizvedene po datumu.

EL) " KaraokeuaoTig - 2 E§ouciodotnuévog avrimpoowrog - 1B Eidog mwpoiévrog - ¥ Ovopacia povréAou - Bl OvopaaTiki Téon, OvopaoTiki ouxvoTnTa —
181 Me 10 TTapAV dnAwvoupe uTId TV aTToKAEITTIK €UBUVN pag 6TI Ta TIPOIGVTA TTOU AVAPEPOVTAI TIAPATTIAVW, GUHOP@WVOVTal pE TIG diatdtelg Twv Odnyiwy EK kai
Ta evapyoviauéva TrpdTuta: 108nyieg EK - BIMpoTuma - 91 H Tapoloa dAwan 10KUEl yia To KATAOKEUAGUEVO TIPOIOV PETA TNV NUEPOHNVIa.

GA) "IMonaroir - [@lonadai tidaraithe - *! Cineal Tairge -1 Ainm (neacha ) Samhail - I Ratail Voltage , Miniciocht Ratail -
5 Dearbhaimid leis seo faoinar fhreagracht aonair go gcomhlionann na tairgi ata luaite thuas foralacha na dTreoracha AE a leanas agus
caighdeain chomhchuibhithe : [ Treoracha CE - [ Caighdeain - ¥ T4 an dearbhu baili 6n tairge a mhonaraitear i ndiaidh an data sin.
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HR) " Proizvodac - 121 Ovlasteni zastupnik - [*I Vrsta proizvoda - [ Naziv(i) modela - ¥ Nazivni napon, nazivna frekvencija -
161 Qvime izjavljujemo pod punom odgovorno$éu da gore navedeni proizvodi zadovoljavaju odredbe sliedecih Direktiva EZ-a i uskladenih normi: [7]
Direktive EZ-a - [{INorme - [ Ova izjava vrijedi za proizvod proizveden nakon navedenog datuma.

RO) "Producator - [ Reprezentant Autorizat - ¥ Tipul Produsului - “INume model(e) - [5I Tensiune nominald, Frecventa nominald - (61 Prin
prezenta declaram pe proprie responsabilitate ca produsele de mai sus sunt in conformitate cu urméatoarele Directive si standarde armonizate ale
CE: " Directive CE - I Standarde - [°l Aceasta declaratje este valabila pentru produsele fabricate dupa data curenta.

HU) 'l Gyarto - 2l Meghatalmazott képviseld - ¥ Terméktipus - [/ Modell(ek) neve - FI Névleges fesziiltség, névleges frekvencia - [l
Kizarolagos felel6sségiink tudataban kijelentjlik, hogy a fent megjelélt termékek megfelelnek a kdvetkezd EK-iranyelvek és harmonizalt szabvanyok
rendelkezéseinek: "MEC-iranyelvek - 81 Szabvanyok - [’ Jelen nyilatkozat a megadott datum utan gyartott termékekre érvényes.

BG) " Mpounssoguten - [210TopusupaH npeacrasuten - B1Tun npoaykr - “I'me Ha moaen - F1HomuHanHo HanpexeHue, HomuHanHa
yecrtoTa - [f1 C HacTosLmMS JOKyMEHT Aeknapupame Nog Halla cobCTBeHa OTTOBOPHOCT, Ye ropecrioMeHaTuTe NpOoAyKTM OTFOBApST Ha Knay3ute Ha
CcnegHUTE XapmMoHu3upaHm ctanaapTy v aupektusm Ha EO: 71 inpektnem Ha EO - B CtanpapTu - ¥ Tasan aeknapaums e BanuaHa 3a npoaykTuTe,
npou3BeaeHm cnej garata.

ZH) 1 3 - PHSEAARRR - PP 2B - WAL 5 - BIAIE B ~ BB — OWE T /R IME — SHEAYATHE T FOTRAb A
bt S RN RS S AR R AR RUE © VRKER R4 - EIARAE - PUATRIT B P= ilie  HAR AR -
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SCIENTIFIC STATEMENT OF CONFORMITY

W'Manufacturer 12l Authorized Representative
Thermo Electron LED GmbH Thermo Electron LED GmbH
Robert-Bosch-Str. 1 Robert-Bosch-Str. 1
63505 Langenselbold 63505 Langenselbold
Germany Germany

Blproduct Type
GenPure xCAD plus Series

“'Model Name(s)
GenPure xCAD plus Standard, bench/wall version, GenPure xCAD plus UF, bench/wall version,
GenPure xCAD plus UV/UF, bench/wall version, GenPure XxCAD plus UV, bench/wall version,
GenPure xCAD plus UV-TOC, bench/wall version, GenPure xCAD plus UV-TOC/UF, bench/wall
version

BIRated Voltage, Rated Frequency
AC 100-240v, 50 - 60Hz

' We herewith declare under our sole responsibility that the above mentioned products meet the provisions
of the following EC Directives and harmonized standards:

"EC Directives
2014/30/EU Electromagnetic Compatibility Directive
2014/35/EU Low Voltage Directive
2011/65/EU RoHS Directive

¥l Standards
EN 61326-1:2013
EN 61010-1:2010
EN 50581:2012

I This declaration is valid from the product manufactured after the date.

2017-08-01

Shervin Ghorab
Regulatory Compliance Manager
Thermo Fisher Scientific
Laboratory Products Division
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DE) "I Hersteller - [21 Bevollmachtigter Vertreter - Bl Produkttyp - [4l Modellbezeichnung(en) - [ Nennspannung, Nennfrequenz - & Wir
erklaren hiermit in alleiniger Verantwortung, dass die vorgenannten Produkte die Bestimmungen der folgenden EG.Richtlinien und harmonisierten
Normen erfiillen: [ EG-Richtlinien - [81Normen - ¥ Diese Erklarung gilt fiir die nach diesem Datum hergestellten Produkte.

FR) [ Fabricant - 2l Représentant agréé - ¥ Type de produit - 1l Désignation(s) du modéle - [ Tension nominale, Fréquence nominale - [°]
Par la présente, nous déclarons sous notre entiére responsabilité que les produits cités plus haut respectent les dispositions des directives et les
normes harmonisées de I'Union européenne suivantes : [/ Directives européennes - 81 Normes - [°l La présente déclaration est valable a partir de
la date de fabrication du produit.

IT) [ Produttore - [ Rappresentante autorizzato - ¥l Tipo di prodotto - ¥ Nomi dei modelli - ¥ Tensione nominale, Frequenza nominali - [€]
Con la presente si dichiara sotto la nostra esclusiva responsabilita che i summenzionati prodotti soddisfano i requisiti delle seguenti direttive e
standard armonizzati CE: "l Direttive CE - (8 Standard - ¥l Questa dichiarazione & valida dal prodotto costruito dopo la data.

ES) "l Fabricante: [21 Representante autorizado: [* Tipo de producto: [“/Modelos: [ Tension nominal, Frecuencia nominal: 61 Por medio de
la presente, declaramos bajo nuestra exclusiva responsabilidad que los productos arriba mencionados cumplen con las disposiciones de las si-
guientes directivas comunitarias (CE) y normas armonizadas: [/ Directivas CE: [1Normas: [? Esta declaracion es vélida para el producto fabrica-
do después de la fecha.

PT) [ Fabricante - [21 Representante Autorizado - ¥l Tipo de Produto - ¥ Nome(s) do Modelo - [¥1 Tensdo Nominal, Frequéncia Nominal - [¢]
Pelo presente, declaramos sob nossa Unica responsabilidade que os produtos acima mencionados cumprem as disposicdes das seguintes
Directivas da CE e das normas harmonizadas: [l Directivas da CE - ¥l Normas - [ Esta Declaragéo ¢ valida para o produto fabricado apés a
data.

NL) [ Producent - 2l Gemachtigd vertegenwoordiger - [¥1 Producttype - ¥l Modelnaam/namen - [l Nominale spanning, nominale frequentie
- [B1Wij verklaren bij deze onder onze eigen verantwoordelijkheid dat de bovengenoemde producten voldoen aan de bepalingen van de volgende
EC-richtlijnen en geharmoniseerde normen: 71 EC-richtlijnen - [&1Normen - 11 Deze verklaring is geldig voor de producten die zijn geproduceerd na
deze datum.

PL) [l Producent - 21 Autoryzowany Przedstawiciel - ¥ Typ produktu - I Nazwa(y) modelu - ¥ Napiecie znamionowe , czestotliwos¢
znamionowa -8 Deklarujemy z peing odpowiedzialnoscia, ze powyzej wymienione produkty spetniaja wymagania nastepujacych dyrektyw WE
oraz norm zharmonizowanych: [/ dyrektywy KE - [ Standardy - ! Deklaracja ta jest wazna dla wyrobéw wyprodukowanych po dacie.

CS) [MVyrobce - [2 Autorizovany zastupce - B Typ produktu - ¥ Nazvy modeld - 15 Jmenovité napéti, jmenovity kmitocet — (€ Timto
prohladujeme na svou vyhradni odpovédnost, ze vySe uvedené produkty vyhovuji ustanovenim nasledujicich Smémic ES a harmonizovanych
norem: [ Smérnice ES - 1Normy - [¥ Toto prohla$eni o shodé plati od data vyroby produktu.

SK) 1 Vyrobca - 12 Autorizovany zastupca - ¥ Typ produktu — 4l Nazov modelu(-ov) - ¥ Menovité napétie, menovité frekvencia - 1 Tymto
na vlastnu zodpovednost vyhlasujeme, Ze vy$Sie uvedené produkty spliiaju ustanovenia nasledujlicich smemic ES a harmonizovanych noriem: ]
Smernice ES - 1 Normy - [¥ Toto vyhlasenie plati pre produkty vyrobené po uvedenom datume.

DA) [l Producent - (2! Autoriseret repraesentant - ¥ Produkttype - [“IModelnavn(e) - [ Vurderet spanding, vurderet frekvens — [€l Hermed
erkleerer vi vores eneansvar for, at de ovenfor naevnte produkter opfylder provisionemne af de falgende EU-direktiver og harmoniserede standarder:
[1EU-direktiver - (8 Standarder - ] Denne bekendtgerelse er gyldig fra produktet fremstillet efter denne dato.

SV) MTillverkare - [ Auktoriserad representant - ¥ Produkttyp - ! Modellnamn - [51 Markspanning, markfrekvens —
81Vi deklarerar harmed under eget ansvar att de ovan ndmnda produkterna uppfyller det stipulerade i foljande EU-direktiv och harmoniserande
standarder: 1 EU-direktiv - ¥ Standarder - ¥ Denna deklaration galler for produkter tillverkade efter detta datum.

FI) "Valmistaja - 12 Valtuutettu edustaja - ¥l Tuotetyyppi - 4 Mallin nimi/nimet - (5] Nimellisjannite, Nimellistaajuus — 61 Vakuutamme taten
omalla vastuullamme, ettd em. tuotteet tayttavét seuraavien EY-direktiivien ja yhdenmukaistettujen standardien asettamat vaatimukset: 1 EY-
direktiivit - (¥ Standardit - (1 Tdma vakuutus on voimassa paivamaaran jalkeen valmistetusta tuotteesta alkaen.

ET) "' Tootja - [ Volitatud esindaja - ¥1 Toote tiiiip - “ Mudeli nimetused - [5I Nimipinge, nimisagedus - [? K&esolevaga kinnitame enda
ainuvastutusel, et eelpool mainitud tooted vastavad EL Direktiivide ja harmoneeritud standardite nduetele: [1 EL Direktiivid - ¥ Standardid - [°]
Kaesolev deklaratsiooni kehtib parast seda kuupaeva valmistatud tootele.

LV) "IRazotajs - 121 Pilnvarotais parstavis - [*l Produkta veids - [/ Mode|a nosaukums(i) - 5l Nominalais spriegums, Nominala frekvence - (€]
Mes, saskana ar masu atbildibu atzistam, ka iepriekSminétie produkti atbilst $adam EK direktivam un saskanotajiem standartiem: ["l EK Direktivas
- B Standarti - [ ST deklaracija ir deriga no produkta izgatavo$anas datuma.

MT) I Manifattur - [21Rapprezentant Awtorizzat - [*I Tip ta’ Prodott - 4! Isem(Ismijiet) tal-Mudell - [ Rated Voltage, Rated Frequency — [
Hawnhekk ahna niddikjaraw, taht ir-responsabbilta unika taghna, li I-prodotti msemmija hawn fuq jissodisfaw id-dispozizzjonijiet tad-Direttivi tal-KE
u l-istandards armonizzati li gejjin: "] Direttivi tal-KE - [ Standards - 1] Din id-dikjarazzjoni hi valida mill-prodott immanifatturat wara d-data.

LT) [ Gamintojas - [2|galiotas atstovas - ¥l Gaminio tipas - [l Modelio pavadinimas (-ai) - ¥ Nominalioji {tampa, Nominalusis daZnis - €]
Siuo mes, savo paciy atsakomybe, skelbiame, kad minéti gaminiai atitinka Sias EB direktyvy ir harmonizuoty standarty nuostatas: " EB direktyvos
- I8 Standartai - [°1 Si deklaracija galioja nuo gaminio pagaminimo datos.

SL) [l Proizvajalec- 121 Pooblaséeni zastopnik - ¥ Tip izdelka - [ Naziv(i) modela(ov) - ¥l Nazivna napetost, Nazivna frekvenca - [€1S polno
odgovornostjo izjavljamo, da zgoraj navedeni izdelki ustrezajo predpisom naslednijih Direktiv EU in usklajenih standardov: [ Direktive EU - [#!
Standardi- [¥1 Ta izjava velja za izdelke proizvedene po datumu.

EL) " KaraokeuaoTig - 2 E§ouciodotnuévog avrimpoowrog - 1B Eidog mwpoiévrog - ¥ Ovopacia povréAou - Bl OvopaaTiki Téon, OvopaoTiki ouxvoTnTa —
181 Me 10 TTApAV dnAwvoupe uTId TV aTToKAEITTIKA €UBUVN pag 6TI Ta TIPOIGVTA TTOU AVAPEPOVTAI TIAPATTIAVW, GUHOPPWVOVTal pE TIG diatdelg Twv Odnyiwy EK kai
Ta evapuoviauéva TrpdTutia: 1 08nyieg EK - B MpdTua - 1 H Tapouoa dfAwan I0UE! yia To KATAOKEUAOWEVO TIPOIOV PETG TNV NUEPOPNvVia.

GA) "IMonaroir - [@lonadai tidaraithe - *! Cineal Tairge - Ainm (neacha ) Samhail - I Ratail Voltage , Miniciocht Ratail -
5 Dearbhaimid leis seo faoinar fhreagracht aonair go gcomhlionann na tairgi ata luaite thuas foralacha na dTreoracha AE a leanas agus
caighdeain chomhchuibhithe : [ Treoracha CE - [ Caighdeain - ¥ T4 an dearbhu baili 6n tairge a mhonaraitear i ndiaidh an data sin.
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HR) " Proizvodac - 121 Ovlasteni zastupnik - [*I Vrsta proizvoda - [ Naziv(i) modela - ¥ Nazivni napon, nazivna frekvencija -
161 Qvime izjavljujemo pod punom odgovorno$éu da gore navedeni proizvodi zadovoljavaju odredbe sliedecih Direktiva EZ-a i uskladenih normi: [7]
Direktive EZ-a - [{INorme - [ Ova izjava vrijedi za proizvod proizveden nakon navedenog datuma.

RO) "Producator - [ Reprezentant Autorizat - ¥ Tipul Produsului - “INume model(e) - [5I Tensiune nominald, Frecventa nominald - (61 Prin
prezenta declaram pe proprie responsabilitate ca produsele de mai sus sunt in conformitate cu urmatoarele Directive si standarde armonizate ale
CE: " Directive CE - [ Standarde - ? Aceasta declaratje este valabila pentru produsele fabricate dupa data curenta.

HU) 'l Gyarto - 2l Meghatalmazott képviseld - ¥ Terméktipus - [/ Modell(ek) neve - FI Névleges fesziiltség, névleges frekvencia - [l
Kizarolagos felel6sségiink tudataban kijelentjlik, hogy a fent megjelélt termékek megfelelnek a kdvetkezd EK-iranyelvek és harmonizalt szabvanyok
rendelkezéseinek: "EC-iranyelvek - 81 Szabvanyok - ! Jelen nyilatkozat a megadott datum utan gyartott termékekre érvényes.

BG) " Mpounssoguten - 21 0TopusupaH npeacrasuten - B1Tun npoaykr - “I'me Ha moaen - F1HomuHanHo HanpexeHue, HomuHanHa
yecroTa - [f1 C HacTosLmMS JOKyMEHT Aeknapupame No4 Halla cobCTBeHa OTTOBOPHOCT, Ye ropecrnoMeHaTuTe NPOLyKTU OTrOBapsT Ha kraysuTe Ha
CcnegHUTE XapmMoHu3upaHm ctanaapTy v aupektusm Ha EO: 71 iupektnem Ha EO - B CtanpapTu - [¥ Tasan aeknapaums e BanuaHa 3a npogykTuTe,
npou3BeaeHm cnej garata.
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